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�Aktualno

D
a, knjiga je najbolji prija-
telj, a kad se tome doda 
i joπ jedna mudra izreka 
koju je potpisani novinar 

ovih dana negdje proËitao i koja 
po prilici glasi kako je Ëitanje za 
um πto i tjelovjeæba za tijelo, to veÊ 
dovoljan motiv da se u Mjesecu 
knjige, ali i u eri sve prisutnije in-
formatiËke pismenosti, koja po 
nekima nagovjeπÊuje smrt knjizi, 
priupitamo: a u kakvom je zapra-
vo stanju naπa dobra stara knjiga i 
ima li knjige tko Ëitati? 

O tome kakvo je stanje 
ËitalaËke kulture u Hrvatskoj dalo 
bi se pisati nadugo i naπiroko, 
Ëak smo za potrebe ovoga teksta 
pokuπali doÊi do nekih konkretni-
jih podataka o tome koliko Hrvati 
Ëitaju i πto Ëitaju, no naæalost ta-
kvih je podataka malo. 

»ita se malo i loπe

- Do sada u Hrvatskoj nije pro-
vedeno cjelovito istraæivanje koje 
bi analiziralo situaciju u sloæenom 
kompleksu knjige i Ëitanja - na-
pominje mr. sc. Sanjica Faletar 
TanackoviÊ, predsjednica 
Hrvatskoga Ëitateljskog druπtva, 
i dodaje kako dosadaπnja, prem-
da ne sustavna i ne brojna, 
istraæivanja o Ëitateljskim navika-
ma pokazuju da se u Hrvatskoj 
nedovoljno Ëita i nedovoljno dobro 
Ëita. Neka su istraæivanja pokazala 
da nam je nuæno potreban dobro 
organiziran, osmiπljen i struËan 
rad s djecom, mladima i odrasli-
ma u djeËjim vrtiÊima, πkolama 
i knjiænicama koji moæe znatno 
poboljπati odnos prema tradicio-
nalnim i elektroniËkim publikaci-
jama, razviti informacijske potrebe 
i Ëitateljske navike te pridonijeti 
pismenosti. 

Jedno takvo istraæivanje pro-
veo je i dr. sc. SreÊko JeluπiÊ 

s Katedre za knjiæniËarstvo 
Filozofskoga fakulteta SveuËiliπta 
J. J. Strossmayera u Osijeku, 
koji je zajedno sa suradnicima 
istraæivao Ëitateljske interese, 
potrebe i navike u Hrvatskoj, i to 
posebno zastupljenost Ëitanja u 
provoenju slobodnoga vremena 
mladih, zanimanje za pojedine 
vrste tekstova i medije kojima 
se obavijesti prenose te utjecaj 
obitelji, πkolske i javne knjiænice 
te nakladniπtva i knjiæarstva na 
Ëitanje. 

Knjiænice i kultura 
Ëitanja 

Rezultati istraæivanja, kako se 
moglo Ëuti na nekim skupovima 
knjiæniËara kojima je ovaj projekt 
predstavljen, upuÊuju na zakljuËak 
da, primjerice, knjiænica nije pre-
poznata kao podrπka u odgoju 

i da roditelji koji su uËlanjeni u 
knjiænicu najËeπÊe ne znaju πto 
ona sve nudi.

Razvijena knjiæniËna mreæa 
temeljni je, dakle, preduvjet za 

unaprjeivanje kulture Ëitanja. O 
tome kakvo je stanje knjiæniËne 
mreæe u Hrvatskoj podatke smo 
potraæili u Nacionalnoj i sveuËiliπnoj 
knjiænici, koja je srediπte hrvatsko-
ga knjiæniËnog sustava i srediπnja 
matiËna knjiænica za sve vrste 
knjiænica na podruËju Republike 
Hrvatske. 

Sustav narodnih 
knjiænica u Hrvatskoj te-
melji se na teritorijalno-
upravnoj podjeli zemlje na 
æupanije. Slijedom takve 
podjele u Hrvatskoj imamo 
19 æupanijskih knjiænica 
koje imaju matiËnu funkci-
ju i nadzor nad ostalih 290 
knjiæniËnih jedinica u mreæi 
narodnih knjiænica. 

Uz narodne knjiænice u 
Hrvatskoj djeluje joπ jedan 
knjiæniËni sustav, koji se s 
onim prvim dijelom pre-
klapa, dijelom povezuje, a 
dijelom djeluje i neovisno. RijeË je 
o sustavu πkolskih knjiænica koje 
bi trebala imati svaka osnovna i 
srednja πkola (i imaju ih) i koje su 
zapravo mjesto inicijacije djece 
i mladih u svijet knjige te stoga 
imaju iznimno znaËajnu odgojnu i 
obrazovnu ulogu. 

©kolske knjiænice

- ©to se tiËe πkolskoga 
knjiæniËarstva, veliko postignuÊe 
dogodilo se proπle godine izrad-
bom novoga nastavnoga plana i 
programa za osnovnu πkolu pre-
ma HNOS-u, kada smo prvi put 
u jedan nastavni program uspjeli 
uvrstiti i program knjiæniËnog od-
goja i obrazovanja kao zasebnoga 
podruËja koje se odnosi na kore-
laciju sa svim predmetima i po-
druËjima, a ne samo na korelaciju 
s hrvatskim jezikom - naglaπava 
Biserka ©uπnjiÊ, viπa savjetnica 
za πkolske knjiænice u Agenciji za 
odgoj i obrazovanje. - Knjiænica 
moæe biti metodiËko srediπte sva-
ke πkole ako knjiæniËar dosljedno 
primjenjuje metode djelotvornog 
uËenja. KnjiæniËarstvo je veÊ samo 
po sebi upuÊeno na interdiscipli-
narnost i multimedijalnost, pa 
je to odliËna prilika za vjeæbanje 
timskoga rada i uspostavu 
meupredmetnoga povezivanja, 
kaæe B. ©uπnjiÊ, uz napomenu 
da za sada takav program postoji 
samo u osnovnoj πkoli. 

Uspjeπnost rada πkolske 
knjiænice ovisi, meutim, i o dru-
gim Ëimbenicima koji nisu samo 
odgojno-obrazovni rad. To su, 
prije svega, materijalni uvjeti i rad-

no vrijeme. U zadnje vrijeme i ti 
se uvjeti poboljπavaju. Gotovo u 
svim πkolama imamo knjiæniËara 
barem na pola radnoga vremena, 
kaæe savjetnica ©uπnjiÊ. I struËna 
sprema jako je dobro zastupljena: 
to su uglavnom visokoobrazova-
ni ljudi koji, ako nisu diplomirani 
knjiæniËari, onda Êe to uskoro po-
stati, jer studiraju uz rad. Prema 
podatcima dobivenima u NSK, 
98 posto πkola ima πkolskoga 
knjiæniËara, od kojih njih Ëak 92 
posto ima visoku struËnu spre-
mu. 

NajveÊi problem prostor 
i oprema

U ovome je trenutku, meutim, 
najveÊi problem prostor (raËuna 
se da 40 posto πkolskih knjiænica 
joπ uvijek nema ni odgovarajuÊi 

prostor i prilagoeni namjeπtaj), 
te oprema i nedostatak financij-
skih sredstava za nabavu novih 
knjiga. 

- U ovome trenutku 80 posto 

srednjoπkolskih knjiænica i oko 
75 posto knjiænica u osnovnim 
πkolama ima kompjutore, no to 
ne znaËi da je u svima do kra-
ja provedena kompjutorizacija, 
niti da su umreæene u jedinstven 
raËunalni sustav - upozora-
va Veronika »eliÊ-Tica, sa-
vjetnica za πkolske knjiænice u 
Nacionalnoj i sveuËiliπnoj knjiænici. 
U pitanju su, objaπnjava ona, ra-
zliËiti programski sustavi koji ne 
omoguÊuju meusobnu komu-
nikaciju. Prema njezinim rijeËima 
40 posto πkolskih knjiænica u pot-
punosti je kompjutorizirano, πto 
praktiËno znaËi da je fond knjiga 
uveden u raËunalni program i da 
se raËunalno moæe pretraæivati te 
da dotiËna πkolska knjiænica pre-
ko interneta moæe ulaziti u fond 
Nacionalne i sveuËiliπne knjiænice. 

Je li internet prijetnja 
knjiænicama?

Dakle, internet i knjiænica, 
suradnici ili suparnici? U jednoj 
anketi o stanju πkolskih knjiænica 
koja je provedena u Nizozemskoj 
jedna je uËenica odgovorila: ”Ne 
treba nam πkolska knjiænica - ima-
mo internet!“

Je li to baπ tako?
Ne mora biti - kaæe Veronika 

»eliÊ-Tica, koja je zajedno sa 
svojom kolegicom Jadrankom 
Sloboanac, savjetnicom za 
narodne knjiænice u NSK, sudje-
lovala u stvaranju meunarodne 
djeËje digitalne knjiænice u koju 
je uvrπteno i 18 hrvatskih djeËjih 
knjiga. Nakon nekoga vremena 
bila je provedena i meunarodna 
anketa o tome kako djeca i mladi 
prihvaÊaju te knjige u digitalizi-
ranom obliku. Rezultat je bio da 
su mnoga djeca koja su proËitala 
knjigu na internetu poæeljela istu 
knjigu imati i u klasiËnom tiskanom 
obliku - jedna je djevojËica izjavila 
Ëak da æeli spavati s knjigom koju 
je proËitala na internetu. 

Knjiga, dakle, ide dalje. Samo 
je treba uzeti i (pro)Ëitati.

Ivan RODI∆

Narodne i πkolske knjiænice u Hrvatskoj

 Ima li knjige tko Ëitati?
U Mjesecu hrvatske knjige, koji se 
tradicionalno odræava od 15. listopada do 
15. studenoga, vjerojatno je najËeπÊi slogan 
koji se mogao Ëuti na stotinama priredaba i 
sveËanosti knjige diljem Hrvatske onaj kako 
je - knjiga najbolji Ëovjekov prijatelj. No, malo 
se tko pita kakvo je stanje ËitalaËke kulture u 
nas

©kolske knjiænice u Europi
Naπi Êe se πkolski knjiæniËari vrlo rado pohvaliti kako mi u 

Hrvatskoj imamo najbolji sustav πkolskih knjiænica u Europi. S 
jedne strane, to je doista tako. Primjerice, u Irskoj resorno mi-
nistarstvo tek naputkom (ne zakonom) preporuËuje da bi svaka 
πkola morala imati knjiænicu, ali nema propisa koji bi odreivali πto 
je potrebno za obrazovanje πkolskoga knjiæniËara. Nabavu grae 
(koja ne zadovoljava potrebe) financira Ministarstvo obrazovanja i 
znanosti, dok administrativne troπkove snose lokalne vlasti.

U Danskoj zakon o πkolstvu propisuje da svaka πkola mora 
osnovati πkolsku knjiænicu. Danski parlament donosi odluku o 
osnivanju πkole, pa tako i πkolske knjiænice. OpÊinska vijeÊa od-
luËuju o izboru πkolskoga knjiæniËara, a πkolski odbor odobrava 
nabavu grae. Financiranje je u nadleænosti lokalne zajednice pa 
su razlike izmeu knjiænice i knjiænice dosta velike. 

U Nizozemskoj postoje tri vrste knjiænica: narodne, sveuËiliπne 
ili znanstvene te specijalne, u koje spadaju i πkolske knjiænice. U 
nizozemskim srednjim πkolama knjiænice su tek u osnutku i samo 
neke imaju profesionalnoga knjiæniËara. Ni u osnovnim πkolama 
nije rijeπen status knjiæniËara, pa je Ëesta pojava da u njima kao 
knjiæniËari rade volonteri i roditelji. 

No, u zemljama EU, umjesto πkolskih knjiænica, postoji razvijen 
sustav narodnih knjiænica u kojima se na poËetku πkolske godi-
ne u suradnji s nastavnicima iz πkole, koja joj gravitira, detaljno 
razrauje plan i program za uËeniËko koriπtenje knjiænica.

Knjiænice u 
brojkama

U Hrvatskoj, prema po-
datcima iz 2006. godine (i 
svi ostali podatci odnose se 
na godinu 2006.) djeluju 202 
srediπnje narodne knjiænice, a 
sveukupno je 319 knjiæniËnih 
jedinica (uz srediπnjice tu je joπ 
88 ogranaka, osam knjiæniËnih 
stanica i 21 stacionar). Uz to, 
u sustavu hrvatskih narodnih 
knjiænica djeluje i 11 biblio-
busa koji obilaze oko 300 
stajaliπta. Uslugama narodnih 
knjiænica pokriveno je viπe od 
70 posto stanovniπtva. Pri 
tom je najbolje stanje u Gradu 
Zagrebu gdje je pokrivenost 
stopostotna, a najloπije je sta-
nje u KoprivniËko-kriæevaËkoj 
æupaniji, gdje pokrivenost izno-
si jedva 50 posto.

U svim narodnim 
knjiænicama bilo je 2006. go-
dine ukupno 8,271.708 knji-
ga u svescima, odnosno 2,8 
knjiga po stanovniku, s time 
da je najveÊi prosjek bio u 
Zadarskoj æupaniji (5,7 knji-
ga po stanovniku), a najmanji 
u ZagrebaËkoj æupaniji (1,9 
knjiga po stanovniku), dok je 
Grad Zagreb imao 2,6 knjiga 
po stanovniku. Kad je rijeË o 
Zadarskoj æupaniji, valja reÊi da 
je u njoj zabiljeæena i najveÊa 
“stopa rasta“ po stanovniku - s 
2,2 knjige 2002. godine do 5,7 
knjiga 2006. godine!

Sveukupno, narodne 
su knjiænice 2006. godine 
zapoπljavale 1488 djelatni-
ka, od Ëega 646,5 s visokom 
struËnom spremom. 

Istodobno, u svim narod-
nim knjiænicama u Hrvatskoj 
bila je uËlanjena 562.281 
osoba, meu kojima je bilo 
156.751 dijete, s time da je, 
primjerice, u Brodsko-po-
savskoj æupaniji u narodne 
knjiænice bilo uËlanjeno svega 
3,8 posto stanovniπtva, dok je 
u Zagrebu taj postotak iznosio 
36,1 posto. 

Svi Ëlanovi ostvarili su tije-
kom proπle godine 8,108.789 
posjeta knjiænicama i posudili 
ukupno 10,564.987 knjiga.  

Istodobno, u Hrvatskoj 
ima i 937 osnovnoπkolskih 
knjiænica  te 471 srednjoπkolska 
knjiænica. U osnovnoπkolskim 
se knjiænicama nalazi 9,7 na-
slova po uËeniku (standard je 
10), a u srednjoπkolskim 11,9 
naslova po uËeniku (standard 
je 12). 

Knjiænice grada Zagreba danas
Knjiænice grada Zagreba najveÊa 

su mreæa narodnih knjiænica koja 
dobrom organizacijom, bogatim 
knjiæniËnim zbirkama kao i mreæno 
dostupnim skupnim katalogom osigu-
ravaju slobodan pristup informacijama 
ne samo svim graanima Grada 
Zagreba, nego i Hrvatske i inozem-
stva. 

Zbirke Knjiænica grada Zagreba u 
2007. godini, prema podatcima koje 
nam je dostavila ravnateljica Davorka 
BastiÊ, broje oko 2,150.000 svezaka 
knjiga, koje je, uz brojnu audiovizualnu 
i drugu grau, koristilo gotovo 220.000 
Ëlanova, graana Zagreba i bliæe oko-
lice, ali i brojni znanstvenici i struËnjaci 
u Hrvatskoj. Ukupna posudba u 2007. 
godini broji viπe od pet milijuna jedinica 
grae. U mreæi Knjiænica grada Zagreba 

danas su 42 knjiænice koje se mogu koristiti jedinstvenom iskazni-
com. 

Gradska knjiænica, koja je privremeno smjeπtena u StarËeviÊevu 
domu, na StarËeviÊevu trgu 6, srediπnja je knjiænica mreæe Knjiænica 
grada Zagreba i jedna je od najstarijih kulturnih, javnih ustanova 
u Zagrebu, koja ove godine slavi 100. obljetnicu od utemeljenja. 
Tim se povodom ovih dana odræava i struËni skup pod nazivom 
Gradska knjiænica je na dnevnom redu, Ëiji je cilj proπiriti svijest o 
vaænosti izgradnje nove zgrade Gradske knjiænice, Ëime bi se trajno 
rijeπio problem njezina smjeπtaja.

Gradska knjiænica u Zagrebu - skuËen prostor najveÊi je problem narodnih knjiænica u Hrvatskoj

Biserka ©uπnjiÊ: “S HNOS-om smo prvi 
put u Hrvatskoj u nastavni program 
uspjeli uvrstiti i program knjiæniËnog 

odgoja i obrazovanja“

U potrazi za novom zgradom 
Gradske knjiænice - Davorka 
BastiÊ, ravnateljica Knjiænica 

grada Zagreba


